
PISTOL STORAGE HANDGUN HANGERS - GUN STORAGE SOLUTIONS
HANDGUN HANGERS, ORIGINAL, 4-PAK

Maximize Space, Organization and Accessibility of Handguns

Gun Storage Solutions American-made Handgun Hangers individually suspend
each handgun underneath a shelf in a gun safe, closet or cabinet.  Regain
shelf space, organize pistols and increase accessibility.  Handgun Hangers will
hold as small as 22-caliber and are vinyl coated to protect the bore of the
gun.  Shelf requirements: at least 10.5” deep; 5/8” – 1” thick.  Allow room for
length of gun and ensure door will shut when using this product.  

Attributes

Name: GUN STORAGE SOLUTIONS HANDGUN HANGERS, ORIGINAL, 4-PAK
Manufacturer: GUN STORAGE SOLUTIONS
Product no.: 100009390
Mfr. No.: HH4
Color: Black
Material: Vinyl Coated Metal
Style: Handgun Rack,Safe Accessory
Quantity: 4
Delivery weight: 0.227kg
UPC: 856691002164

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für PISTOL STORAGE
HANDGUN HANGERS
Einführung
Danke, dass du dich für die PISTOL STORAGE HANDGUN HANGERS von Gun Storage Solutions entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir zu helfen, deine Handfeuerwaffen sicher zu lagern und gleichzeitig den
verfügbaren Platz optimal zu nutzen. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung gründlich durch, um eine sichere und
effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Handgun Hangers nur für den vorgesehenen Zweck verwendet werden, nämlich
zum sicheren Aufhängen von Handfeuerwaffen.
Überprüfe die Handgun Hangers regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du
sie verwendest.
Lagere Feuerwaffen gemäß den geltenden lokalen Gesetzen und Vorschriften.
Halte die Handgun Hangers außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überlade die Handgun Hangers nicht über die vorgesehene Kapazität hinaus.
Bei jeglichen Produktfehlern oder Sicherheitsbedenken stelle die Nutzung sofort ein und kontaktiere den
Hersteller.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Gefahrenidentifikation: Unsachgemäße Verwendung der Handgun Hangers kann dazu führen, dass
Feuerwaffen fallen, was Verletzungen oder Schäden verursachen kann.
Vermeidung von Gefahren:

Stelle sicher, dass das Regal, auf dem die Handgun Hangers installiert werden, die angegebenen
Anforderungen von mindestens 10,5 Zoll Tiefe und 5/8 bis 1 Zoll Dicke erfüllt.
Lasse ausreichend Platz für die Länge der Handfeuerwaffe und stelle sicher, dass die Tür des
Schranks oder Safes sicher schließen kann, wenn die Handfeuerwaffen gelagert sind.

Alterspezifische Warnungen: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder gedacht. Stelle
sicher, dass alle Feuerwaffen sicher und außerhalb der Reichweite von Minderjährigen aufbewahrt
werden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:1.

Wähle ein geeignetes Regal in deinem Waffenschrank, Schrank oder deiner Vitrine, das die
Größenanforderungen erfüllt.
Stelle sicher, dass das Regal stabil ist und das Gewicht der Handgun Hangers sowie der
Handfeuerwaffen tragen kann.
Positioniere die Handgun Hangers unter dem Regal, wobei du darauf achtest, dass sie gleichmäßig
verteilt und sicher befestigt sind.

Nutzung:2.

Um eine Handfeuerwaffe zu lagern, lege die Feuerwaffe vorsichtig auf den Handgun Hanger, wobei
du sicherstellst, dass sie sicher gestützt wird.
Hänge die Handfeuerwaffe am besten an ihrem Abzugsbügel oder einem anderen geeigneten
Bereich auf, um ein Abrutschen zu verhindern.
Überprüfe immer, dass die Handfeuerwaffe richtig im Hanger gesichert ist, bevor du Türen oder



Schränke schließt.

Regelmäßige Wartung:3.

Überprüfe die Handgun Hangers regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Reinige die Handgun Hangers mit einem weichen, trockenen Tuch, um ihren Zustand zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Handgun Hangers gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im normalen Haushaltsmüll. Konsultiere stattdessen deine lokale
Abfallbehörde für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktanliegen kontaktiere bitte direkt den Hersteller. Stelle sicher, dass du
die Produktdetails und alle relevanten Informationen bereit hast, um eine schnelle Antwort zu erhalten.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer
hängen von der ordnungsgemäßen Nutzung und Wartung der PISTOL STORAGE HANDGUN HANGERS ab.



Safety Instruction Guide for PISTOL STORAGE
HANDGUN HANGERS
Introduction
Thank you for choosing the PISTOL STORAGE HANDGUN HANGERS by Gun Storage Solutions. This product is
designed to help you safely store your handguns while maximizing your available space. Please read this safety
instruction guide thoroughly to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the Handgun Hangers are used only for their intended purpose, which is to suspend
handguns securely.
Regularly inspect the Handgun Hangers for any signs of wear or damage before each use.
Store firearms in accordance with local laws and regulations.
Keep Handgun Hangers out of reach of children and unauthorized individuals.
Do not overload the Handgun Hangers beyond their intended capacity.
In case of any product malfunction or safety concern, discontinue use immediately and consult the
manufacturer.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification: Improper use of Handgun Hangers can lead to firearms falling, which may cause
injury or damage.
Avoidance of Hazards:

Ensure that the shelf where the Handgun Hangers will be installed meets the specified
requirements of at least 10.5 inches deep and 5/8 to 1 inch thick.
Allow sufficient space for the length of the handgun and ensure that the cabinet or safe door can
close securely when the handguns are stored.

AgeSpecific Warnings: This product is not intended for use by children. Ensure that all firearms are
stored securely and out of reach of minors.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Select a suitable shelf in your gun safe, closet, or cabinet that meets the size requirements.
Ensure the shelf is stable and can support the weight of the Handgun Hangers along with the
handguns.
Position the Handgun Hangers underneath the shelf, ensuring they are evenly spaced and securely
attached.

Usage:2.

To store a handgun, gently place the firearm onto the Handgun Hanger, ensuring it is supported
securely.
For best results, hang the handgun by its trigger guard or other suitable area to prevent it from
slipping.
Always check that the handgun is properly secured in the hanger before closing any doors or
cabinets.

Routine Maintenance:3.



Periodically check the Handgun Hangers for signs of wear or damage.
Clean the Handgun Hangers with a soft, dry cloth to maintain their condition.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn Handgun Hangers in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, consult your local waste management
authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product concerns, please contact the manufacturer directly. Ensure you
have the product details and any relevant information ready for a prompt response.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others depend on the
proper use and maintenance of the PISTOL STORAGE HANDGUN HANGERS.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
Soportes para Pistolas
Introducción
Gracias por elegir los Soportes para Pistolas de Gun Storage Solutions. Este producto está diseñado para
ayudarte a almacenar tus pistolas de manera segura mientras maximiza tu espacio disponible. Por favor, lee
esta guía de instrucciones de seguridad detenidamente para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que los Soportes para Pistolas se usen solo para su propósito previsto, que es suspender las
pistolas de manera segura.
Inspecciona regularmente los Soportes para Pistolas en busca de signos de desgaste o daño antes de
cada uso.
Almacena las armas de fuego de acuerdo con las leyes y regulaciones locales.
Mantén los Soportes para Pistolas fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
No sobrecargues los Soportes para Pistolas más allá de su capacidad prevista.
En caso de cualquier mal funcionamiento del producto o preocupación de seguridad, interrumpe el uso de
inmediato y consulta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Identificación de Peligros: El uso inadecuado de los Soportes para Pistolas puede llevar a que las
armas caigan, lo que puede causar lesiones o daños.
Evitación de Peligros:

Asegúrate de que la estantería donde se instalarán los Soportes para Pistolas cumpla con los
requisitos especificados de al menos 10.5 pulgadas de profundidad y de 5/8 a 1 pulgada de grosor.
Deja suficiente espacio para la longitud de la pistola y asegúrate de que la puerta del gabinete o
caja fuerte pueda cerrarse de manera segura cuando las pistolas estén almacenadas.

Advertencias Específicas por Edad: Este producto no está destinado a ser utilizado por niños.
Asegúrate de que todas las armas de fuego estén almacenadas de manera segura y fuera del alcance de
los menores.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Selecciona una estantería adecuada en tu caja fuerte, armario o gabinete que cumpla con los
requisitos de tamaño.
Asegúrate de que la estantería sea estable y pueda soportar el peso de los Soportes para Pistolas
junto con las pistolas.
Coloca los Soportes para Pistolas debajo de la estantería, asegurándote de que estén espaciados
uniformemente y fijados de manera segura.

Uso:2.

Para almacenar una pistola, coloca suavemente el arma sobre el Soporte para Pistolas,
asegurándote de que esté soportada de manera segura.
Para obtener los mejores resultados, cuelga la pistola por el guardamonte o en otra área adecuada
para evitar que se deslice.
Siempre verifica que la pistola esté correctamente asegurada en el soporte antes de cerrar
cualquier puerta o gabinete.



Mantenimiento de Rutina:3.

Revisa periódicamente los Soportes para Pistolas en busca de signos de desgaste o daño.
Limpia los Soportes para Pistolas con un paño suave y seco para mantener su condición.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier Soporte para Pistolas dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. En su lugar, consulta a la autoridad local de
gestión de residuos para obtener métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o preocupaciones sobre el producto, contacta
directamente al fabricante. Asegúrate de tener los detalles del producto y cualquier información relevante lista
para una respuesta rápida.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Tu seguridad y la de los demás dependen del uso y
mantenimiento adecuados de los Soportes para Pistolas.



Guide de Sécurité pour les Supports de Pistolet
PISTOL STORAGE HANDGUN HANGERS
Introduction
Merci d'avoir choisi les Supports de Pistolet PISTOL STORAGE HANDGUN HANGERS de Gun Storage Solutions. Ce
produit est conçu pour t'aider à stocker tes pistolets en toute sécurité tout en maximisant l'espace disponible.
Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que les Supports de Pistolet sont utilisés uniquement à leur fin prévue, qui est de suspendre les
pistolets de manière sécurisée.
Inspecte régulièrement les Supports de Pistolet pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque
utilisation.
Range les armes à feu conformément aux lois et réglementations locales.
Garde les Supports de Pistolet hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Ne surcharge pas les Supports de Pistolet audelà de leur capacité prévue.
En cas de dysfonctionnement du produit ou de préoccupation concernant la sécurité, cesse
immédiatement l'utilisation et consulte le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Identification des Risques : Une utilisation incorrecte des Supports de Pistolet peut entraîner la chute
des armes à feu, ce qui peut causer des blessures ou des dommages.
Évitement des Risques :

Assuretoi que l'étagère où les Supports de Pistolet seront installés respecte les exigences
spécifiées d'au moins 10,5 pouces de profondeur et d'une épaisseur de 5/8 à 1 pouce.
Laisse suffisamment d'espace pour la longueur du pistolet et assuretoi que la porte du placard ou
du coffrefort peut se fermer correctement lorsque les pistolets sont rangés.

Avertissements Spécifiques à l'Âge : Ce produit n'est pas destiné à un usage par des enfants.
Assuretoi que toutes les armes à feu sont stockées de manière sécurisée et hors de portée des mineurs.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Choisis une étagère appropriée dans ton coffrefort à armes, placard ou cabinet qui respecte les
exigences de taille.
Assuretoi que l'étagère est stable et peut supporter le poids des Supports de Pistolet ainsi que des
pistolets.
Positionne les Supports de Pistolet sous l'étagère, en t'assurant qu'ils sont espacés uniformément
et fixés de manière sécurisée.

Utilisation :2.

Pour ranger un pistolet, place doucement l'arme sur le Support de Pistolet, en veillant à ce qu'elle
soit soutenue de manière sécurisée.
Pour de meilleurs résultats, accroche le pistolet par la détente ou une autre zone appropriée pour
éviter qu'il ne glisse.
Vérifie toujours que le pistolet est correctement fixé au support avant de fermer les portes ou les
placards.



Entretien Régulier :3.

Vérifie périodiquement les Supports de Pistolet pour tout signe d'usure ou de dommage.
Nettoie les Supports de Pistolet avec un chiffon doux et sec pour maintenir leur condition.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de tout Support de Pistolet endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires. Consulte plutôt ton autorité locale de
gestion des déchets pour les méthodes de mise au rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou des préoccupations liées au produit, merci de contacter
directement le fabricant. Assuretoi d'avoir les détails du produit et toute information pertinente prête pour une
réponse rapide.

Merci de prêter attention à ces directives de sécurité. Ta sécurité et celle des autres dépendent de l'utilisation
et de l'entretien appropriés des Supports de Pistolet PISTOL STORAGE HANDGUN HANGERS.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i SUPPORTI
PER PISTOLE
Introduzione
Grazie per aver scelto i SUPPORTI PER PISTOLE di Gun Storage Solutions. Questo prodotto è progettato per
aiutarti a riporre in modo sicuro le tue pistole massimizzando lo spazio disponibile. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che i Supporti per Pistole vengano utilizzati solo per il loro scopo previsto, ovvero sospendere in
modo sicuro le pistole.
Controlla regolarmente i Supporti per Pistole per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Conserva le armi in conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Tieni i Supporti per Pistole fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Non sovraccaricare i Supporti per Pistole oltre la loro capacità prevista.
In caso di malfunzionamento del prodotto o preoccupazioni per la sicurezza, interrompi immediatamente
l'uso e consulta il produttore.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Identificazione dei Rischi: Un uso improprio dei Supporti per Pistole può portare alla caduta delle armi,
il che potrebbe causare infortuni o danni.
Evitare i Rischi:

Assicurati che il ripiano dove verranno installati i Supporti per Pistole soddisfi i requisiti specificati
di almeno 10,5 pollici di profondità e 5/8 a 1 pollice di spessore.
Lascia spazio sufficiente per la lunghezza della pistola e assicurati che la porta del cabinet o della
cassaforte possa chiudersi in modo sicuro quando le pistole sono riposte.

Avvertenze Specifiche per l'Età: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte dei bambini.
Assicurati che tutte le armi siano conservate in modo sicuro e fuori dalla portata dei minori.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Seleziona un ripiano adatto nella tua cassaforte per armi, armadio o ripostiglio che soddisfi i
requisiti di dimensione.
Assicurati che il ripiano sia stabile e in grado di supportare il peso dei Supporti per Pistole insieme
alle pistole.
Posiziona i Supporti per Pistole sotto il ripiano, assicurandoti che siano equidistanti e fissati in
modo sicuro.

Uso:2.

Per riporre una pistola, posiziona delicatamente l'arma sul Supporto per Pistole, assicurandoti che
sia supportata in modo sicuro.
Per ottenere i migliori risultati, appendi la pistola per il grilletto o un'altra area adatta per evitare
che scivoli.
Controlla sempre che la pistola sia correttamente fissata nel supporto prima di chiudere eventuali
porte o armadi.

Manutenzione di Routine:3.



Controlla periodicamente i Supporti per Pistole per segni di usura o danni.
Pulisci i Supporti per Pistole con un panno morbido e asciutto per mantenere la loro condizione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali Supporti per Pistole danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Consulta invece l'autorità locale per la gestione dei
rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande relative alla sicurezza o preoccupazioni sul prodotto, ti preghiamo di contattare
direttamente il produttore. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del prodotto e qualsiasi informazione
rilevante per una risposta rapida.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri dipendono
dall'uso e dalla manutenzione corretti dei SUPPORTI PER PISTOLE.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for PISTOL STORAGE
HANDGUN HANGERS
Introduksjon
Takk for at du valgte PISTOL STORAGE HANDGUN HANGERS fra Gun Storage Solutions. Dette produktet er
designet for å hjelpe deg med å lagre håndvåpen trygt samtidig som du maksimerer tilgjengelig plass. Vennligst
les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at Håndvåpenhengere kun brukes til sitt tiltenkte formål, som er å henge opp håndvåpen på en
sikker måte.
Inspiser regelmessig Håndvåpenhengere for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Oppbevar skytevåpen i samsvar med lokale lover og forskrifter.
Hold Håndvåpenhengere utilgjengelige for barn og uautoriserte personer.
Ikke overbelast Håndvåpenhengere utover deres tiltenkte kapasitet.
Ved eventuell produktfeil eller sikkerhetsbekymring, avbryt bruken umiddelbart og kontakt produsenten.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Faresidentifikasjon: Feil bruk av Håndvåpenhengere kan føre til at skytevåpen faller, noe som kan
forårsake skade eller materielle skader.
Unngåelse av farer:

Sørg for at hyllen hvor Håndvåpenhengere skal installeres, oppfyller spesifiserte krav på minst
10,5 tommer dyp og 5/8 til 1 tomme tykk.
Gi tilstrekkelig plass for lengden på håndvåpenet og sørg for at døren til skapet eller våpenskapet
kan lukkes sikkert når håndvåpenene er lagret.

Alder eller målgruppespesifikke advarsler: Dette produktet er ikke ment for bruk av barn. Sørg for at
alle skytevåpen er lagret sikkert og utenfor rekkevidde for mindreårige.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Velg en passende hylle i ditt våpenskap, skap eller skuff som oppfyller størrelseskravene.
Sørg for at hyllen er stabil og kan støtte vekten av Håndvåpenhengere sammen med
håndvåpenene.
Plasser Håndvåpenhengere under hyllen, og sørg for at de er jevnt fordelt og sikkert festet.

Bruk:2.

For å lagre et håndvåpen, plasser forsiktig våpenet på Håndvåpenhengeren, og sørg for at det
støttes sikkert.
For best resultat, heng håndvåpenet ved avtrekkerbeskyttelsen eller et annet passende område for
å forhindre at det glir.
Kontroller alltid at håndvåpenet er ordentlig festet i hengeren før du lukker dører eller skap.

Rutinvedlikehold:3.

Sjekk jevnlig Håndvåpenhengere for tegn på slitasje eller skade.
Rengjør Håndvåpenhengere med en myk, tørr klut for å opprettholde tilstanden.



Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle skadde eller slitte Håndvåpenhengere i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall. Konsulter i stedet din lokale avfallshåndteringsmyndighet
for riktige avhendingsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser angående sikkerhet eller produktproblemer, vennligst kontakt produsenten direkte.
Sørg for at du har produktdetaljer og relevant informasjon klar for en rask respons.

Takk for oppmerksomheten til disse sikkerhetsretningslinjene. Din sikkerhet og andres sikkerhet avhenger av
riktig bruk og vedlikehold av PISTOL STORAGE HANDGUN HANGERS.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla WIESZAKÓW NA
PISTOLETY
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór WIESZAKÓW NA PISTOLETY od Gun Storage Solutions. Produkt ten został zaprojektowany,
aby pomóc Ci w bezpiecznym przechowywaniu pistoletów, jednocześnie maksymalizując dostępną przestrzeń.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
korzystanie z produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że Wieszaki na Pistolety są używane tylko w celu, do którego są przeznaczone, czyli do
bezpiecznego zawieszania pistoletów.
Regularnie sprawdzaj Wieszaki na Pistolety pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym
użyciem.
Przechowuj broń zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami.
Trzymaj Wieszaki na Pistolety z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Nie przeciążaj Wieszaków na Pistolety ponad ich zamierzoną pojemność.
W przypadku jakiejkolwiek awarii produktu lub obaw dotyczących bezpieczeństwa, natychmiast
zaprzestań używania i skonsultuj się z producentem.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Identyfikacja zagrożeń: Niewłaściwe użycie Wieszaka na Pistolety może prowadzić do upadku broni, co
może spowodować obrażenia lub uszkodzenia.
Unikanie zagrożeń:

Upewnij się, że półka, na której będą zamontowane Wieszaki na Pistolety, spełnia określone
wymagania głębokości co najmniej 10,5 cala i grubości od 5/8 do 1 cala.
Pozwól na wystarczającą przestrzeń na długość pistoletu i upewnij się, że drzwi szafki lub sejfu
mogą się zamknąć bezpiecznie, gdy pistolety są przechowywane.

Ostrzeżenia dotyczące wieku: Produkt nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci. Upewnij się, że
wszystkie broń jest przechowywana w sposób bezpieczny i poza zasięgiem nieletnich.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Wybierz odpowiednią półkę w swoim sejfie na broń, szafie lub szafce, która spełnia wymagania
dotyczące rozmiaru.
Upewnij się, że półka jest stabilna i może utrzymać wagę Wieszaka na Pistolety wraz z pistoletami.
Umieść Wieszaki na Pistolety pod półką, upewniając się, że są równomiernie rozmieszczone i
dobrze przymocowane.

Użytkowanie:2.

Aby przechować pistolet, delikatnie umieść broń na Wieszaku na Pistolety, upewniając się, że jest
odpowiednio podtrzymywana.
Dla najlepszych rezultatów, zawieś pistolet za osłoną spustu lub innym odpowiednim miejscem,
aby zapobiec jego przesunięciu.
Zawsze sprawdzaj, czy pistolet jest prawidłowo zabezpieczony w wieszaku przed zamknięciem
jakichkolwiek drzwi lub szafek.



Rutynowa konserwacja:3.

Okresowo sprawdzaj Wieszaki na Pistolety pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Czyść Wieszaki na Pistolety za pomocą miękkiej, suchej szmatki, aby utrzymać ich stan.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte Wieszaki na Pistolety zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego skonsultuj się z lokalnym organem
zarządzającym odpadami w celu uzyskania odpowiednich metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z produktem, skontaktuj
się bezpośrednio z producentem. Upewnij się, że masz szczegóły dotyczące produktu oraz wszelkie istotne
informacje, aby uzyskać szybką odpowiedź.

Dziękujemy za uwagę na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i bezpieczeństwo
innych zależy od prawidłowego użytkowania i konserwacji WIESZAKÓW NA PISTOLETY.



Turvallisuusohjeet PISTOL STORAGE HANDGUN
HANGERS tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Gun Storage Solutionsin PISTOL STORAGE HANDGUN HANGERS tuotteen. Tämä tuote on
suunniteltu auttamaan sinua säilyttämään käsikiväärit turvallisesti samalla, kun hyödynnät käytettävissä olevaa
tilaa. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että Handgun Hangers tuotteita käytetään vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on
roikottaa käsikivääreitä turvallisesti.
Tarkista säännöllisesti Handgun Hangers tuotteet kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista
käyttöä.
Säilytä aseet paikallisten lakien ja säädösten mukaisesti.
Pidä Handgun Hangers tuotteet lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Älä ylikuormita Handgun Hangers tuotteita niiden tarkoitetun kapasiteetin yli.
Mikäli ilmenee tuotteen vikaantumista tai turvallisuusongelmia, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä
valmistajaan.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Vaarojen tunnistaminen: Handgun Hangers tuotteiden väärinkäyttö voi johtaa aseiden putoamiseen,
mikä voi aiheuttaa vammoja tai vahinkoa.
Vaarojen välttäminen:

Varmista, että hylly, johon Handgun Hangers tuotteet asennetaan, täyttää vaatimukset, vähintään
10,5 tuumaa syvä ja 5/8 1 tuumaa paksu.
Jätä riittävästi tilaa käsikiväärin pituudelle ja varmista, että kaapin tai turvakaapin ovi sulkeutuu
tiiviisti, kun käsikiväärit on säilytetty.

Ikärajoitukset: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lapsille. Varmista, että kaikki aseet on säilytetty
turvallisesti ja lasten ulottumattomissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Valitse sopiva hylly asekaapista, kaapista tai vaatekaapista, joka täyttää koko vaatimukset.
Varmista, että hylly on vakaa ja pystyy tukemaan Handgun Hangers tuotteiden ja käsikivääreiden
painoa.
Aseta Handgun Hangers tuotteet hyllyn alle, varmistaen, että ne ovat tasaisesti jakautuneet ja
tukevasti kiinnitetyt.

Käyttö:2.

Säilyttääksesi käsikiväärin, aseta ase varovasti Handgun Hanger tuotteeseen varmistaen, että se
on tukevasti paikallaan.
Parhaiden tulosten saavuttamiseksi ripusta käsikivääri sen liipaisinsuojasta tai muusta sopivasta
kohdasta estääksesi sen liukumisen.
Tarkista aina, että käsikivääri on kunnolla kiinnitetty henkariin ennen kuin suljet ovet tai kaapit.

Rutiininomainen huolto:3.



Tarkista säännöllisesti Handgun Hangers tuotteet kulumisen tai vaurioiden varalta.
Puhdista Handgun Hangers tuotteet pehmeällä, kuivalle kankaalla niiden kunnon ylläpitämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet Handgun Hangers tuotteet paikallisten sääntöjen ja määräysten
mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä. Ota sen sijaan yhteyttä paikalliseen
jätehuoltoviranomaiseen oikeiden hävitysmenetelmien osalta.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteeseen liittyvistä huolenaiheista, ota yhteyttä valmistajaan
suoraan. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot ja muut asiaankuuluvat tiedot valmiina nopeaa vastausta
varten.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Sinun ja muiden turvallisuus riippuu PISTOL STORAGE
HANDGUN HANGERS tuotteen asianmukaisesta käytöstä ja ylläpidosta.



Säkerhetsinstruktioner för PISTOL STORAGE
HANDGUN HANGERS
Introduktion
Tack för att du valt PISTOL STORAGE HANDGUN HANGERS från Gun Storage Solutions. Denna produkt är
utformad för att hjälpa dig att säkert lagra dina handeldvapen samtidigt som du maximerar ditt tillgängliga
utrymme. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv
användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att Handgun Hangers används endast för sitt avsedda syfte, vilket är att hänga handeldvapen på
ett säkert sätt.
Inspektera regelbundet Handgun Hangers för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Förvara skjutvapen i enlighet med lokala lagar och förordningar.
Håll Handgun Hangers utom räckhåll för barn och obehöriga.
Överbelasta inte Handgun Hangers utöver deras avsedda kapacitet.
Vid eventuell produktfel eller säkerhetsproblem, avbryt användningen omedelbart och kontakta
tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Riskidentifiering: Felaktig användning av Handgun Hangers kan leda till att skjutvapen faller, vilket kan
orsaka skada eller skada.
Undvikande av risker:

Se till att hyllan där Handgun Hangers ska installeras uppfyller de angivna kraven på minst 10,5
tum djup och 5/8 till 1 tum tjock.
Lämna tillräckligt med utrymme för längden på handeldvapnet och se till att dörren på skåpet eller
vapenskåpet kan stängas ordentligt när handeldvapnen är lagrade.

Åldersspecifika varningar: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Se till att alla
skjutvapen förvaras säkert och utom räckhåll för minderåriga.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Välj en lämplig hylla i ditt vapenskåp, skåp eller skåp som uppfyller storlekskraven.
Se till att hyllan är stabil och kan stödja vikten av Handgun Hangers tillsammans med
handeldvapnen.
Placera Handgun Hangers under hyllan, se till att de är jämnt fördelade och säkert fästa.

Användning:2.

För att lagra ett handeldvapen, placera försiktigt vapnet på Handgun Hanger, se till att det stöds
på ett säkert sätt.
För bästa resultat, häng handeldvapnet i avtryckarskyddet eller annat lämpligt område för att
förhindra att det glider.
Kontrollera alltid att handeldvapnet är ordentligt säkrat i hangaren innan du stänger några dörrar
eller skåp.

Rutinkontroll:3.



Kontrollera periodiskt Handgun Hangers för tecken på slitage eller skador.
Rengör Handgun Hangers med en mjuk, torr trasa för att bevara deras skick.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna Handgun Hangers i enlighet med lokala förordningar.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall. Kontakta istället din lokala avfallshanteringsmyndighet för
korrekta kassationsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor angående säkerhet eller produktproblem, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att du har
produktinformation och eventuell relevant information redo för ett snabbt svar.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och andras säkerhet beror på korrekt
användning och underhåll av PISTOL STORAGE HANDGUN HANGERS.



Bezpečnostní pokyny pro HANGER NA PISTOLE
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali HANGER NA PISTOLE od společnosti Gun Storage Solutions. Tento produkt je
navržen tak, aby vám pomohl bezpečně skladovat vaše pistole a zároveň maximalizoval dostupný prostor. Před
použitím produktu si důkladně přečtěte tuto bezpečnostní příručku, abyste zajistili bezpečné a efektivní
používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly Hanger na pistole používány pouze k jejich zamýšlenému účelu, což je bezpečné
zavěšení pistolí.
Pravidelně kontrolujte Hanger na pistole na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Ukládejte palné zbraně v souladu s místními zákony a předpisy.
Držte Hanger na pistole mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Nepřetěžujte Hanger na pistole nad jejich zamýšlenou kapacitu.
V případě jakéhokoli selhání produktu nebo bezpečnostního problému okamžitě přestaňte produkt
používat a konzultujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Identifikace nebezpečí: Nesprávné použití Hanger na pistole může vést k pádu palných zbraní, což
může způsobit zranění nebo škody.
Vyhýbání se nebezpečím:

Zajistěte, aby police, na které budou Hanger na pistole instalovány, splňovala specifikované
požadavky minimálně 10,5 palce hloubky a 5/8 až 1 palec tloušťky.
Nechte dostatečný prostor pro délku pistole a zajistěte, aby se dveře skříně nebo trezoru mohly
bezpečně zavřít, když jsou zbraně uloženy.

Varování pro specifické věkové skupiny: Tento produkt není určen pro děti. Zajistěte, aby byly
všechny palné zbraně bezpečně uloženy a mimo dosah nezletilých.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Vyberte vhodnou polici ve vašem trezoru na zbraně, skříni nebo kabinetu, která splňuje velikostní
požadavky.
Zajistěte, aby byla police stabilní a mohla unést váhu Hanger na pistole spolu s pistolemi.
Umístěte Hanger na pistole pod polici, zajistěte, aby byly rovnoměrně rozloženy a bezpečně
připevněny.

Použití:2.

Pro uložení pistole jemně umístěte palnou zbraň na Hanger na pistole, zajistěte, aby byla bezpečně
podepřena.
Pro nejlepší výsledky zavěste pistoli za spoušť nebo jinou vhodnou část, aby nedošlo k jejímu
sklouznutí.
Vždy zkontrolujte, že je pistole správně zabezpečena v hangaru před zavřením jakýchkoli dveří
nebo skříní.

Pravidelná údržba:3.

Pravidelně kontrolujte Hanger na pistole na známky opotřebení nebo poškození.



Čistěte Hanger na pistole měkkým, suchým hadříkem, abyste udrželi jejich stav.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované Hanger na pistole v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Místo toho se obraťte na místní úřad pro nakládání s
odpady pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo problémů s produktem, prosím, kontaktujte výrobce přímo.
Ujistěte se, že máte k dispozici podrobnosti o produktu a jakékoli relevantní informace pro rychlou odpověď.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních závisí
na správném používání a údržbě HANGER NA PISTOLE.
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